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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) …/…, 

10.7.2023, 

üksikasjaliku korra kohta, mille alusel komisjon korraldab menetlusi vastavalt Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määrusele (EL) 2022/2560, mis käsitleb siseturgu moonutavaid 

välisriigi subsiidiume 

  

 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 14. detsembri 2022. aasta määrust (EL) 

2022/2560, mis käsitleb siseturgu moonutavaid välisriigi subsiidiume,1 eriti selle artikli 47 

lõiget 1, 

olles konsulteerinud välisriigi subsiidiumide nõuandekomiteega  

ning arvestades järgmist: 

(1) Määruse (EL) 2022/2560 artikli 1 kohaselt võimaldatakse kõnealuse määrusega uurida 

siseturgu moonutavaid välisriigi subsiidiume ja kõrvaldada sellised moonutused. Vaja 

on kehtestada konkreetsed normid ja menetlused, mis käsitlevad muu hulgas teatiste 

esitamist vastavalt määruse (EL) 2022/2560 artiklitele 21 ja 29, küsitluste korraldamist 

ja suuliste ütluste andmist vastavalt määruse (EL) 2022/2560 artiklitele 13, 14 ja 15, 

kohustuste esitamist vastavalt määruse (EL) 2022/2560 artiklitele 25 ja 31 ning 

avalikustamise ja uurimise all oleva ettevõtja kaitseõiguse üksikasju vastavalt määruse 

(EL) 2022/2560 artiklile 42.  

(2) Määruse (EL) 2022/2560 artikli 20 kohaselt peavad isikud ja ettevõtjad teatama 

teatavatest suurtest koondumistest, mis hõlmavad olulist välisriigi rahalist toetust, 

enne koondumise toimumist. Määruse (EL) 2022/2560 artikliga 29 on ette nähtud, et 

teatava künnise ületamise korral teatatakse välisriigi rahalisest toetusest riigihanke 

menetluste raames enne lepingu sõlmimist. Teatamiskohustuse täitmata jätmine toob 

muu hulgas kaasa selle, et isikule või ettevõtjale võidakse määrata trahve või 

sunniraha. Seetõttu on vaja täpselt kindlaks määrata teatise esitamise eest vastutavad 

isikud ja esitatava teabe sisu. 

(3) Määruse (EL) 2022/2560 artikli 21 lõikes 3 ja artikli 29 lõikes 5 osutatud isikute või 

ettevõtjate ülesanne on avaldada komisjonile täielikult ja täpselt faktid ja asjaolud, mis 

on asjakohased otsuse tegemise jaoks teatatud koondumise või välisriigi rahalise 

toetuse kohta riigihanke menetluse raames. 

(4) Teatamise ja komisjonipoolse hindamise lihtsustamiseks tuleks käesoleva määruse 

lisades ette näha standardvormid. Vormid võib asendada elektrooniliste vormidega, 

mis sisaldavad samu nõudeid teabele. 

                                                 
1 ELT L 330, 23.12.2022, lk 1. 
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(5) Kui komisjonil on esialgse läbivaatamise tulemusena piisavalt tõendeid selle kohta, et 

ettevõtjale on antud siseturgu moonutav välisriigi subsiidium, peaks komisjon 

kooskõlas määruse (EL) 2022/2560 artikli 10 lõikega 3 algatama põhjaliku 

uurimismenetluse, mille abil oleks võimalik koguda lisateavet, et hinnata välisriigi 

subsiidiumi olemasolu ning selle tegelikku ja võimalikku moonutavat mõju. Vaja on 

kehtestada normid tähtaegade kohta, mille jooksul uurimise all olev ettevõtja ja teised 

isikud, sealhulgas liikmesriigid ja välisriigi subsiidiumi andnud kolmas riik, saavad 

kooskõlas määruse (EL) 2022/2560 artikli 40 lõikega 1 esitada oma märkused 

komisjoni otsuse kohta algatada põhjalik uurimine.  

(6) Määruse (EL) 2022/2560 artikli 13 lõike 7 kohaselt võib komisjon uurimist läbi viies 

uurimise eseme kohta teabe kogumiseks küsitleda kõiki füüsilisi ja juriidilisi isikuid, 

kes annavad selleks nõusoleku. Pidades silmas vajadust tagada õiglus ja läbipaistvus, 

peaks komisjon enne küsitluseks nõusoleku andnud füüsiliste või juriidiliste isikute 

küsitlemist teavitama neid küsitluse õiguslikust alusest. Küsitletavatele tuleks teatada 

ka küsitluse eesmärk ning neile tuleks anda võimalus esitada dokumenteeritud 

küsitluse kohta märkusi. Komisjon peaks määrama tähtaja, mille jooksul küsitletud 

isik võib komisjonile edastada mis tahes märkused dokumenteeritud küsitluse kohta.  

(7) Määruse (EL) 2022/2560 artikli 14 lõike 2 punkti c ja artikli 15 kohaselt võib 

komisjon liidus või väljaspool liitu kontrolle tehes küsida ettevõtja või ettevõtjate 

ühenduse esindajatelt või töötajatelt selgitusi kontrolli eseme ja eesmärgiga seotud 

asjaolude või dokumentide kohta ning vastuseid dokumenteerida. Dokumenteeritud 

suulised ütlused tuleks ettevõtja või ettevõtjate ühenduse volitatud esindajale 

kättesaadavaks teha. Kui selgitusi on esitanud volitamata töötaja, tuleks ettevõtjale või 

ettevõtjate ühendusele anda võimalus dokumenteeritud selgitusi kommenteerida.  

(8) Vastavalt määruse (EL) 2022/2560 artikli 13 lõikele 5 on liikmesriigid kohustatud 

esitama komisjonile kõnealuse määruse kohaste uurimiste läbiviimiseks kogu vajaliku 

teabe. Selleks et tagada riigihanke menetluse käigus kogu sellise teabe kättesaadavus 

komisjonile, peaks see kohustus laienema ka asjaomase riigihanke menetluse eest 

vastutavatele avaliku sektori või võrgustikusektori hankijatele.  

(9) Selleks et komisjon saaks korraldada nõuetekohase hindamise eesmärgiga teha otsus 

nende kohustuste võtmise kohta, mille uurimise all olev ettevõtja on välja pakkunud 

siseturu moonutuse kõrvaldamiseks, tuleks kehtestada menetlus kohustuste 

väljapakkumiseks vastavalt määruse (EL) 2022/2560 artikli 11 lõikele 3 ja kohustuste 

väljapakkumise tähtajad vastavalt määruse (EL) 2022/2560 artiklitele 25 ja 31. 

(10) Läbipaistvuse tagamiseks võib komisjon vajaduse korral kehtestada õigusaktidega, 

millega lõpetatakse määruse (EL) 2022/2560 artikli 11 kohane põhjalik uurimine, 

määruse (EL) 2022/2560 artikli 7 lõike 5 ja artikli 8 kohased aruandlus- ja 

läbipaistvuskohustused. Need kohustused peaksid võimaldama komisjonil teha 

kindlaks võimalikke siseturu moonutusi või jälgida määruse (EL) 2022/2560 alusel 

vastu võetud õigusaktide rakendamist. Seepärast on vaja täpsustada nende kohustuste 

vormi, sisu ja menetluslikke üksikasju.  

(11) Määruse (EL) 2022/2560 artikli 42 lõike 1 kohaselt tuleks kooskõlas kaitseõiguse 

tagamise põhimõttega anda uurimise all olevale ettevõtjale võimalus esitada oma 

märkused kõigi põhjuste kohta, mille alusel komisjon kavatseb oma otsuse teha, enne 

kui komisjon võtab määruse (EL) 2022/2560 artikli 11, 12, 17, 18, artikli 25 lõike 3, 

artikli 26, 31 või 33 kohaselt vastu otsuse. Kooskõlas määruse (EL) 2022/2560 artikli 

42 lõikega 4 on vaja sätestada normid selle kohta, millises ulatuses tuleks uurimise all 

olevale ettevõtjale anda juurdepääs komisjoni toimikule. Kui uurimise all oleval 
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ettevõtjal peaks alati olema õigus saada komisjonilt kõigi põhjustes nimetatud 

dokumentide mittekonfidentsiaalseid versioone, tuleks komisjoni otsuses ette nähtud 

tingimustel anda piiratud arvule välistele õigus- või majandusnõustajatele või välistele 

tehnilistele ekspertidele uurimise all oleva ettevõtja nimel juurdepääs kõikidele 

komisjoni toimikus sisalduvatele dokumentidele muutmata kujul. Selline juurdepääs 

peaks olema teatavates olukordades piiratud, sealhulgas juhul, kui teatavate 

dokumentide avalikustamine kahjustaks nende esitajat või kui ülekaalus on muud 

huvid. 

(12) Määruse (EL) 2022/2560 artikli 42 lõike 4 kohaselt peaks komisjon toimikule 

juurdepääsu andmisel tagama ärisaladuste ja muu konfidentsiaalse teabe kaitse. 

Seepärast on vaja sätestada üksikasjalikud normid, mis võimaldavad komisjonil 

paluda, et teavet, sealhulgas dokumente esitavad või esitanud isikud ja ettevõtjad 

märgistaksid ärisaladused või konfidentsiaalse teabe, mis esineb nende esitatud teabes 

või seoses kokkuvõtlikus teadaandes või otsuses sisalduva teabega, ning mis samuti 

võimaldavad komisjonil otsustada, kuidas käsitleda teatavat teavet konfidentsiaalsust 

puudutavate lahkarvamuste korral.  

(13) Kuna teatiste esitamisel käivituvad määruses (EL) 2022/2560 ettenähtud tähtajad, 

tuleks kindlaks määrata ka selliseid tähtaegu reguleerivad tingimused ja teatiste 

jõustumise aeg. Eelkõige tuleks kindlaks määrata tähtaegade algus ja lõpp ning nende 

kohaldamist peatavad asjaolud. 

(14) Dokumentide vahetamine komisjoniga peaks põhimõtteliselt toimuma digivahendite 

kaudu, võttes arvesse info- ja kommunikatsioonitehnoloogia arengut ja sellise 

edastamise keskkonnakasu. Seda tuleks vastavalt määruse (EL) 2022/2560 artikli 47 

lõike 1 punktidele a, b ja h kohaldada eelkõige teatiste, teabenõuetele antavate vastuste 

ning märkuste suhtes, mis on esitatud nende põhjuste kohta, mille alusel komisjon 

kavatseb võtta vastu uurimise all olevale ettevõtjale suunatud otsuse, ning samuti 

teatise esitajate väljapakutud kohustuste suhtes. 

(15) Läbipaistvuse ja õiguskindluse huvides peaks käesolev määrus jõustuma enne määruse 

(EL) 2022/2560 kohaldamise algust, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

 

I PEATÜKK  

KOHALDAMISALA JA MÕISTED 

Artikkel 1 

Reguleerimisese ja kohaldamisala  

Kooskõlas määruse (EL) 2022/2560 artikli 47 lõikega 1 kehtestatakse käesoleva määrusega 

üksikasjalik kord järgmise suhtes: 

(1) koondumisi käsitlevate teatiste vorm, sisu ja menetluslikud üksikasjad; 

(2) riigihankemenetluste raames välisriigi rahalist toetust käsitlevate teatiste ja välisriigi 

rahalise toetuse puudumist käsitleva deklaratsiooni vorm, sisu ja menetluslikud 

üksikasjad; 

(3) määruse (EL) 2022/2560 artikli 13 lõike 7, artikli 14 lõike 2 punkti c ja artikli 15 

kohaste suuliste ütluste menetluslikud üksikasjad; 
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(4) üksikasjalikud normid avalikustamise, toimikule juurdepääsu ja konfidentsiaalse 

teabe kohta vastavalt määruse (EL) 2022/2560 artiklitele 42 ja 43; 

(5) läbipaistvusnõuete vorm, sisu ja menetluslikud üksikasjad; 

(6) üksikasjalikud normid tähtaegade arvutamiseks; 

(7) määruse (EL) 2022/2560 artiklite 25 ja 31 alusel tehtavate kohustusi käsitlevate 

ettepanekute menetluslikud üksikasjad ja tähtajad. 

 

Artikkel 2  

Mõisted 

Käesolevas määruses kasutatakse järgmisi mõisteid: 

(1) „teatise esitajad“ koondumisest teatamise kontekstis – isikud või ettevõtjad, kes 

peavad esitama teatise vastavalt määruse (EL) 2022/2560 artikli 21 lõikele 3; 

(2) „muud asjaomased isikud“ koondumisest teatamise kontekstis – kavandatava 

koondumisega seotud muud isikud kui teatise esitajad, näiteks müüja ja koondumise 

sihtettevõtjaks olev ettevõtja või ettevõtja osa; 

(3) „teatise esitajad“ riigihanke menetluse raames välisriigi rahalisest toetusest teatamise 

ja deklareerimise kontekstis – kõik ettevõtjad, ettevõtjate rühmad, peamised 

alltöövõtjad ja peamised tarnijad, kelle suhtes kehtib määruse (EL) 2022/2560 artikli 

29 lõike 5 kohane teatamiskohustus;  

(4) „tööpäevad“ – kõik päevad, välja arvatud laupäevad, pühapäevad ja komisjoni 

ametlikud puhkepäevad, mis on avaldatud Euroopa Liidu Teatajas.  

 

II PEATÜKK  

TEATISED 

Artikkel 3 

Isikud, kellel on teatiste ja deklaratsioonide esitamise õigus  

1. Määruse (EL) 2022/2560 artikli 21 kohaseid koondumisi käsitlevaid teatisi esitavad 

teatise esitajad, kellele on osutatud artikli 2 lõikes 1. Iga teatise esitaja vastutab enda 

esitatud andmete õigsuse eest. 

2. Riigihanke menetlusega seotud teatisi ja deklaratsioone esitab avaliku sektori 

hankijale või võrgustikusektori hankijale ettevõtja või ettevõtjate rühma, peamiste 

alltöövõtjate ja peamiste tarnijate puhul peatöövõtja või põhikontsessionäär enda 

ning kõigi artikli 2 lõikes 3 osutatud teatise esitajate nimel, nagu on osutatud 

määruse (EL) 2022/2560 artikli 29 lõikes 6. Iga teatise esitaja vastutab üksnes nende 

andmete õigsuse eest, mis on seotud temale antud välisriigi rahaliste toetustega. 

3. Kui teatisele või deklaratsioonile kirjutavad alla isikute või ettevõtjate volitatud 

välisesindajad, peavad sellised esindajad kirjalikult tõendama oma volitusi. 
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Artikkel 4 

Eelteatis koondumise kohta  

1. Määruse (EL) 2022/2560 artikli 21 kohased koondumisi käsitlevad teatised esitatakse 

I lisas esitatud koondumisest teatamise vormil. Määruse (EL) 2022/2560 artikli 21 

lõike 3 kohaste ühisteatiste esitamiseks kasutatakse ühte vormi.  

2. Koondumistest teatamise vorm ja kõik asjaomased täiendavad dokumendid 

esitatakse komisjonile artikli 25 kohaselt. 

3. Teatis esitatakse ühes liidu ametlikest keeltest. Kui komisjon ja teatise esitajad ei lepi 

kokku teisiti, on keel, milles teatis esitatakse, ka menetluskeel ning kõigi edasiste 

määruse (EL) 2022/2560 alusel toimuvate sama koondumisega seotud 

haldusmenetluste keel. Täiendavad dokumendid esitatakse nende algkeeles. Kui 

dokumendi algkeel ei kuulu liidu ametlike keelte hulka, lisatakse tõlge 

menetluskeelde. 

4. Komisjon võib kirjaliku taotluse korral vabastada teatise esitaja kohustusest esitada I 

lisaga ette nähtud teatise vormil teatavat teavet, sealhulgas dokumente, või teatise 

vormis sisalduvast ja selle teabega seotud mis tahes muust nõudest. 

5. Komisjon kinnitab teatise esitajatele viivitamata kirjalikult, et on saanud kätte teatise 

ja kõik vastused artikli 6 lõigete 2 ja 3 kohaselt komisjoni saadetud kirjale. 

Artikkel 5 

Teatised ja deklaratsioonid välisriigi rahaliste toetuste kohta riigihanke menetluste raames 

1. Teatised välisriigi rahalise toetuse kohta riigihanke menetluse raames esitatakse 

kooskõlas määruse (EL) 2022/2560 artikli 29 lõikega 1 asjaomase riigihanke 

menetluse eest vastutavale avaliku sektori hankijale või võrgustikusektori hankijale 

II lisas esitatud vormil, kasutades ühtainsat vormi, mis sisaldab teavet kõigi ühe 

pakkumuse või osalemistaotlusega seotud teatise esitajate kohta.  

2. Kui teatise esitajad ei ole määruse (EL) 2022/2560 artikli 28 lõike 1 punktis a ja 

artikli 28 lõikes 2 sätestatud künnistele vastavates riigihanke menetlustes viimase 

kolme aasta jooksul saanud kolmandalt riigilt teatamisele kuuluvat välisriigi rahalist 

toetust, peavad nad teatise asemel esitama deklaratsiooni. Deklaratsioon tuleb esitada 

II lisa sissejuhatuse punktis 7 ja 7. jaos ette nähtud viisil ühel vormil asjaomase 

riigihankemenetluse eest vastutavale avaliku sektori hankijale või võrgustikusektori 

hankijale. Vastavalt määruse (EL) 2022/2560 artikli 4 lõikele 3 ja artikli 29 lõikele 1 

ei pea deklaratsioonis aru andma välisriigi rahalisest toetusest, mille kogusumma 

kolmanda riigi kohta on väiksem kui määruse (EL) nr 1407/2013 artikli 3 lõike 2 

esimeses lõigus määratletud vähese tähtsusega abi summa deklaratsiooni esitamisele 

eelneva kolme järjestikuse aasta jooksul. 

3. Avaliku sektori hankija või võrgustikusektori hankija edastab teatise, sealhulgas kõik 

asjaomased täiendavad dokumendid, või deklaratsiooni komisjonile artikli 26 

kohaselt. 

4. Teatised ja deklaratsioonid esitatakse avaliku sektori hankijale või võrgustikusektori 

hankijale ühes liidu ametlikest keeltest. Kui komisjon ja teatise esitajad ei lepi kokku 

teisiti, on keel, milles teatis või deklaratsioon esitatakse, ka menetluskeel ning kõigi 

edasiste määruse (EL) 2022/2560 alusel toimuvate sama hankemenetlusega seotud 

haldusmenetluste keel. Täiendavad dokumendid esitatakse nende algkeeles. Kui 
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dokumendi algkeel ei kuulu liidu ametlike keelte hulka, lisatakse tõlge 

menetluskeelde. 

5. Komisjon võib teatise esitajate kirjaliku taotluse korral ja teavitades sellest riigihanke 

menetluse eest vastutavat avaliku sektori või võrgustikusektori hankijat, vabastada 

seda taotleva teatise esitaja kohustusest esitada II lisaga ette nähtud teatise vormil 

teatavat teavet, sealhulgas dokumente, või teatise vormis sisalduvast ja selle teabega 

seotud mis tahes muust nõudest.  

6. Komisjon kinnitab riigihanke menetluse eest vastutavale avaliku sektori või 

võrgustikusektori hankijale viivitamata kirjalikult, et on saanud kätte teatise või 

deklaratsiooni ja kõik vastused artikli 7 lõigete 1 ja 3 kohaselt komisjoni saadetud 

kirjale, ning saadab kinnituse koopia teatise esitajatele või nende volitatud 

välisesindajatele.  

Artikkel 6 

Koondumisest teatamise kuupäev 

1. Teatise esitamise kuupäev on määruse (EL) 2022/2560 artikli 24 lõike 1 kohaselt 

kuupäev, mil komisjon saab täieliku teatise.  

2. Kui komisjon leiab, et teatises sisalduv teave, sealhulgas dokumendid, ei ole täielik, 

teatab ta sellest viivitamata kirjalikult teatise esitajatele või nende volitatud 

välisesindajatele. Sellisel juhul loetakse teatis esitatuks kuupäeval, mil komisjon saab 

kätte täieliku teabe. 

3. Pärast teatamist edastavad teatise esitajad komisjonile viivitamata kogu asjakohase 

teabe, sealhulgas asjaolude olulised muutused, millest teatise esitajad oleksid 

pidanud teatama, kui nad oleksid seda teavet teatise esitamise ajal teadnud või 

pidanud teadma. Kui see teave võib oluliselt mõjutada komisjoni hinnangut teatatud 

koondumisele, võib komisjon lugeda teatise esitatuks alles kuupäeval, mil ta saab 

asjaomase teabe. Komisjon teatab sellest viivitamata kirjalikult teatise esitajatele või 

nende esindajatele. 

4. Käesoleva artikli kohaldamisel käsitletakse ebaõige või eksitava teabe esitamist 

asjaoluna, mis muudab teatise mittetäielikuks. 

Artikkel 7 

Riigihanke menetluste raames välisriigi rahaliste toetuste kohta teatiste ja 

deklaratsioonide esitamise kuupäev 

1. Avatud hankemenetluste puhul direktiivi 2014/24/EL artikli 27 tähenduses loetakse 

teatised ja deklaratsioonid esitatuks kuupäeval, mil komisjon need kätte saab. 

Mitmeetapiliste riigihanke menetluste puhul loetakse osalemistaotluse esitamise 

etapis esitatud teatis või deklaratsioon ning määruse (EL) 2022/2560 artikli 29 lõike 

1 viimase lause kohaselt lõpliku pakkumuse etapis esitatud ajakohastatud teatis või 

deklaratsioon esitatuks kuupäeval, mil komisjon selle kätte saab. Kui aga komisjon 

leiab, et saadud teatises või deklaratsioonis sisalduv teave, sealhulgas dokumendid, ei 

ole täielik, teatab komisjon sellest viivitamata kirjalikult teatise esitajatele või nende 

volitatud välisesindajatele. Sellisel juhul loetakse teatis või deklaratsioon esitatuks 

kuupäeval, mil komisjon saab kätte täieliku teabe kooskõlas määruse (EL) 2022/2560 

artikli 29 lõikega 4.  
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2. Kui asjaomane avaliku sektori või võrgustikusektori hankija kasutab Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2014/24/EL2 artikli 56 lõike 3 või Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2014/25/EL3 artikli 76 lõike 4 kohast õigust küsida 

selgitusi määruse (EL) 2022/2560 artikli 29 lõike 1 viimase lause ja artikli 29 lõike 3 

kohase teatise, deklaratsiooni, ajakohastatud teatise või ajakohastatud deklaratsiooni 

kohta ning otsustab pakkumuse või osalemistaotluse selgituste puudumise tõttu 

tagasi lükata, ei loeta teatist või deklaratsiooni esitatuks ega komisjonile üle antuks. 

3. Pärast teatise või deklaratsiooni või ajakohastatud teatise või deklaratsiooni esitamist 

edastavad teatise esitajad komisjonile viivitamata mis tahes asjakohase uue teabe, 

sealhulgas asjaolude muutused, millest teatise esitajad oleksid pidanud teatama, kui 

nad oleksid seda teavet täieliku teatise või deklaratsiooni või ajakohastatud teatise 

või deklaratsiooni esitamise ajal teadnud või pidanud teadma. Kui see teave võib 

oluliselt mõjutada komisjoni hinnangut, võib komisjon lugeda teatise või 

deklaratsiooni või ajakohastatud teatise või deklaratsiooni esitatuks alles kuupäeval, 

mil ta saab asjakohase teabe. Komisjon teatab selle kuupäeva viivitamata kirjalikult 

riigihanke menetluste raames teatise esitajatele või nende volitatud välisesindajatele 

ning samuti asjaomasele avaliku sektori või võrgustikusektori hankijale. 

4. Käesoleva artikli kohaldamisel ning ilma et see piiraks määruse (EL) 2022/2560 

artiklite 17, 29 ja 33 kohaldamist, käsitletakse ebaõige või eksitava teabe esitamist 

asjaoluna, mis muudab teatise mittetäielikuks.  

III PEATÜKK  

KOMISJONI UURIMINE 

Artikkel 8  

Põhjaliku uurimise alustamisele järgnevate märkuste esitamise tähtaeg  

1. Kui komisjon alustab määruse (EL) 2022/2560 artikli 10 lõike 3 kohast põhjalikku 

uurimist, määrab ta tähtaja, mille jooksul uurimise all olev ettevõtja, kõik teised 

füüsilised või juriidilised isikud, liikmesriigid ja välisriigi subsiidiumi andnud 

kolmas riik võivad kirjalikult esitada oma märkusi, ning see ei või tavaliselt olla 

pikem kui üks kuu alates kuupäevast, mil uurimise all olevale ettevõtjale teatatakse 

otsus, või kõigil muudel juhtudel alates kuupäevast, mil otsuse kohta avaldatakse 

kokkuvõtlik teadaanne Euroopa Liidu Teatajas. Märkused esitatakse vastavalt 

artiklitele 25 ja 26.  

2. Nõuetekohaselt põhjendatud juhtudel võib komisjon lõikes 1 sätestatud tähtaega 

pikendada.  

3. Kui seisukoht sisaldab konfidentsiaalset teavet, tuleb koos selle konfidentsiaalse 

versiooniga samal ajal esitada ka mittekonfidentsiaalne versioon.  

                                                 
2 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 26. veebruari 2014. aasta direktiiv 2014/24/EL riigihangete kohta ja 

direktiivi 2004/18/EÜ kehtetuks tunnistamise kohta (ELT L 94, 28.3.2014, lk 65). 
3 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 26. veebruari 2014. aasta direktiiv 2014/25/EL, milles käsitletakse vee-

, energeetika-, transpordi- ja postiteenuste sektoris tegutsevate üksuste riigihankeid ja millega 

tunnistatakse kehtetuks direktiiv 2004/17/EÜ (ELT L 94, 28.3.2014, lk 243). 
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Artikkel 9 

Küsitlused  

1. Kui komisjon küsitleb isikut vastavalt määruse (EL) 2022/2560 artikli 13 lõikele 7, 

esitab komisjon küsitluse alguses selle õigusliku aluse ja eesmärgi ning teatab 

küsitletud isikule, et küsitlus dokumenteeritakse.  

2. Määruse (EL) 2022/2560 artikli 13 lõike 7 kohaselt läbi viidud küsitluse võib 

dokumenteerida mis tahes vormis.  

3. Küsitluse dokumenteeritud vormis koopia tehakse küsitletud isikule märkuste 

esitamiseks kättesaadavaks komisjoni määratud tähtaja jooksul.  

Artikkel 10 

Suulised ütlused kontrollide ajal 

1. Kui komisjoni volitatud ametnikud või teised kaasasolevad isikud küsivad määruse 

(EL) 2022/2560 artikli 14 lõike 2 punkti c või artikli 15 kohaselt selgitusi ettevõtja 

või ettevõtjate ühenduse volitatud välisesindajatelt või töötajatelt, võib need 

selgitused dokumenteerida mis tahes vormis. 

2. Pärast kontrollimist tuleb ettevõtjale või ettevõtjate ühendusele esitada kõigi lõike 1 

kohaselt koostatud dokumentide koopiad.  

3. Kui komisjonile on selgitusi andnud ettevõtja või ettevõtjate ühenduse töötaja, kes ei 

ole või ei olnud volitatud ettevõtja või ettevõtjate ühenduse nimel selgitusi andma, 

kehtestab komisjon tähtaja, mille jooksul ettevõtja või ettevõtjate ühendus võib 

teatada komisjonile kõigist muudatustest sellise töötaja antud selgitustes. 

Muudatused lisatakse lõike 1 kohaselt dokumenteeritud selgitustele.  

Artikkel 11 

Riigihanke menetluste eest vastutavatelt avaliku sektori ja võrgustikusektori hankijatelt 

saadav teave 

1. Määruse (EL) 2022/2560 artikli 13 lõike 5 kohane liikmesriikide kohustus esitada 

komisjonile viimase nõudmise korral kogu teave, mis on vajalik määruse (EL) 

2022/2560 kohaste uurimiste läbiviimiseks, laieneb eelkõige asjaomaste riigihanke 

menetluste eest vastutavatele avaliku sektori ja võrgustikusektori hankijatele, kellel 

on uurimise seisukohast olulist teavet. 

2. Asjaomane avaliku sektori või võrgustikusektori hankija edastab koos teatisega 

komisjonile hankedokumentide ettevalmistamisel kasutatud dokumentide koopiad, 

sealhulgas võimalikud uuringud ja hanke sise-eelarve, samuti kõikide muude 

dokumentide koopiad, mida asjaomane avaliku sektori või võrgustikusektori hankija 

võib uurimise seisukohast oluliseks pidada. Kui teatise esitajad esitavad II lisa 4. jao 

kohase teabe, edastab asjaomane avaliku sektori või võrgustikusektori hankija samuti 

kõikide kõnealuse riigihanke menetlusega seotud esitatud pakkumuste koopiad. Kui 

pakkumused ei ole teatise esitamise ajal veel esitatud või ei ole kättesaadavad, 

edastatakse koopiad komisjonile niipea, kui need on kättesaadavad. Kui asjaomane 

avaliku sektori või võrgustikusektori hankija ei edasta või ei saa edastada 

komisjonile kõikide uurimise seisukohast oluliste dokumentide koopiaid, nõuab 

komisjon temalt uurimise seisukohast oluliste konkreetsete dokumentide koopiate 

edastamist. 
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Artikkel 12 

Teabe esitamine põhjendamatult soodsa pakkumuse kohta 

1. II lisaga ette nähtud vormis loetletud põhjendused ja nendega seotud täiendavad 

dokumendid, mis käsitlevad määruse (EL) 2022/2560 artikli 29 kohaselt esitatud 

pakkumuse põhjendamatult soodsa laadi hindamist, kuid mida teatise esitajad ei ole 

oma teatises veel esitanud, esitatakse komisjonile vastavalt artiklis 8 sätestatud 

tähtaegadele ja vormingule ning need võib esitada esialgse läbivaatamise käigus. 

2. Kui teatise esitajad otsustavad kasutada võimalust esitada põhjendusi, lisavad nad 

oma väite tõendamiseks teatisele kõik II lisaga ette nähtud vormis loetletud 

täiendavad dokumendid.  

3. Täiendavate dokumentide esitamise korral märgib uurimise all olev ettevõtja ära 

kogu teabe, mida ta peab konfidentsiaalseks, põhjendab seda konfidentsiaalsusnõuet 

igakülgselt ja esitab eraldi mittekonfidentsiaalse versiooni.  

 

IV PEATÜKK  

KOHUSTUSED, LÄBIPAISTVUS JA ARUANDLUS 

Artikkel 13 

Kohustuste esitamise tähtajad teatatud koondumiste puhul  

1. Määruse (EL) 2022/2560 artikli 21 kohaselt komisjonile teatatud koondumiste puhul 

esitatakse määruse (EL) 2022/2560 artikli 25 lõike 3 punkti a kohase otsuse 

vastuvõtmise eesmärgil välja pakutud kohustused komisjonile 65 tööpäeva jooksul 

pärast põhjaliku uurimise algatamist vastavalt määruse (EL) 2022/2560 artikli 25 

lõikele 2. 

2. Kui kooskõlas määruse (EL) 2022/2560 artikli 24 lõikega 4 pikendatakse määruse 

(EL) 2022/2560 artikli 25 lõike 3 kohase otsuse vastuvõtmise tähtaega, pikendatakse 

kohustuste esitamise 65 tööpäeva pikkust tähtaega automaatselt sama arvu 

tööpäevade võrra. 

3. Erandlikel asjaoludel võib komisjon kaaluda ka kohustusi, mis on pakutud välja 

pärast käesolevas artiklis sätestatud esitamistähtaja möödumist. Otsustades, kas 

kaaluda sellistel asjaoludel välja pakutud kohustusi, pöörab komisjon erilist 

tähelepanu vajadusele järgida määruse (EL) 2022/2560 artikli 48 lõikes 2 osutatud 

komiteemenetlust. 

 

Artikkel 14 

Riigihanke menetlustega seotud uurimiste käigus kohustuste esitamise tähtajad 

1. Määruse (EL) 2022/2560 artikli 29 lõike 1 kohaselt komisjonile riigihankemenetluste 

raames teatatud välisriigi rahalise toetuse puhul esitatakse määruse (EL) 2022/2560 

artikli 31 lõike 1 kohased asjaomaste ettevõtjate välja pakutud kohustused 

komisjonile hiljemalt 50 tööpäeva jooksul alates põhjaliku uurimise algatamise 

kuupäevast. Komisjoni saadud kohustusi võib olenevalt nende ulatusest ja pärast 
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avaliku sektori või võrgustikusektori hankijaga konsulteerimist käsitada määruse 

(EL) 2022/2560 artikli 30 lõike 5 tähenduses nõuetekohaselt põhjendatud 

erandjuhtumina, mille korral pikendatakse tähtaega põhjaliku uurimise lõpetamise 

otsuse vastuvõtmiseks.  

2. Erandlikel asjaoludel võib komisjon kaaluda ka kohustusi, mis pakutakse välja pärast 

lõikes 1 sätestatud tähtaja möödumist. Otsustades, kas kaaluda sellistel asjaoludel 

välja pakutud kohustusi, pöörab komisjon erilist tähelepanu vajadusele järgida 

määruse (EL) 2022/2560 artikli 48 lõikes 2 osutatud komiteemenetlust.  

 

Artikkel 15 

Kohustuste esitamise kord  

1. Kohustused, mille uurimise all olev ettevõtja on välja pakkunud, esitatakse 

komisjonile vastavalt artiklile 25 otsuse tegemiseks määruse (EL) 2022/2560 artikli 

25 lõike 3 punkti a alusel või vastavalt artiklile 26 otsuse tegemiseks määruse (EL) 

2022/2560 artikli 31 lõike 1 alusel. 

2. Kohustuste väljapakkumisel märgib uurimise all olev ettevõtja samal ajal ära kogu 

teabe, mida ta peab konfidentsiaalseks, põhjendab nõuetekohaselt sellist 

konfidentsiaalsusnõuet ning esitab kohustustest eraldi mittekonfidentsiaalse 

versiooni. 

3. Määruse (EL) 2022/2560 3. ja 4. peatüki kohastes menetlustes kirjutavad 

kohustustele alla teatise esitajad ja kõik muud asjaomased osalised, kellele 

kohustused on pandud. 

Artikkel 16 

Läbipaistvus ja aruandlus 

Vastavalt vajadusele võib komisjon määruse (EL) 2022/2560 artikli 11 kohase põhjaliku 

uurimise tulemusel tehtud otsusega kehtestada ettevõtjale läbipaistvus- ja 

aruandluskohustused vastavalt määruse (EL) 2022/2560 artikli 7 lõikele 5 ja artiklile 8. 

Sellised kohustused võivad hõlmata teabe esitamist seoses mis tahes järgmise olukorraga: 

(a) välisriigi rahalise toetusega, mis on saadud kindlaksmääratud ajavahemiku 

jooksul, mis algab kõnealuse kohustuse kehtestamise otsuse vastuvõtmise 

kuupäevale järgnevast päevast;  

(b) osalemisega koondumistes või riigihanke menetlustes (kui uurimise all olev 

ettevõtja esitab pakkumuse avatud hankemenetluses või osalemistaotluse 

mitmeetapilises riigihanke menetluses) kindlaksmääratud ajavahemiku jooksul, 

mis algab kõnealuse kohustuse kehtestamise otsuse vastuvõtmise kuupäevale 

järgnevast päevast, 

(c) määruse (EL) 2022/2560 artikli 11 lõike 3, artikli 25 lõike 3 punkti a või artikli 

31 lõike 1 kohaselt vastu võetava kohustuste võtmise otsuse, määruse (EL) 

2022/2560 artikli 11 lõike 2 kohaselt vastu võetava tasakaalustavate meetmete 

otsuse, määruse (EL) 2022/2560 artikli 25 lõike 3 punkti c kohaselt vastu 

võetava koondumise keelamise otsuse või määruse (EL) 2022/2560 artikli 31 

lõike 2 kohaselt vastu võetava lepingu sõlmimise keelamise otsuse 

rakendamisega.  
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V PEATÜKK  

MÄRKUSTE ESITAMINE 

Artikkel 17 

Märkuste esitamine 

1. Kui komisjon teavitab määruse (EL) 2022/2560 artikli 42 lõike 1 kohaselt uurimise 

all olevat ettevõtjat põhjustest, mille alusel ta kavatseb oma otsuse teha, määrab 

komisjon vähemalt kümne tööpäeva pikkuse tähtaja, mille jooksul kõnealune 

ettevõtja võib esitada kirjalikke märkusi. Pärast kõnealust kuupäeva laekunud 

kirjalikke teateid ei ole komisjon kohustatud arvesse võtma.  

2. Uurimise all olev ettevõtja esitab kooskõlas artiklitega 25 ja 26 komisjonile 

kirjalikult kõik märkused ja mis tahes asjakohased dokumendid, mis tõendavad 

nendes märkustes esitatud asjaolusid.  

3. Kui komisjon võtab kooskõlas määruse (EL) 2022/2560 artikli 42 lõikega 2 vastu 

esialgse otsuse ajutiste meetmete kohta, määrab ta tähtaja, mille jooksul uurimise all 

olev ettevõtja võib esitada kõnealuse otsuse kohta kirjalikke märkusi. Kui uurimise 

all olev ettevõtja on oma märkused esitanud, teeb komisjon ajutiste meetmete kohta 

lõpliku otsuse, millega tunnistatakse esialgne otsus kehtetuks või muudetakse või 

kinnitatakse seda. Kui uurimise all olev ettevõtja ei ole komisjoni määratud tähtaja 

jooksul kirjalikke märkusi esitanud, muutub esialgne otsus kõnealuse tähtaja 

möödumisel lõplikuks.  

4. Kui see on asjakohane ja uurimise all olev ettevõtja esitab põhjendatud taotluse enne 

algse tähtaja möödumist, võib komisjon lõigete 1 ja 3 kohaselt määratud tähtaegu 

pikendada. 

 

VI PEATÜKK  

TEABE KASUTAMINE JA KONFIDENTSIAALSE TEABE 

KÄSITLEMINE 

Artikkel 18 

Teabe kasutamine komisjoni poolt 

1. Määruse (EL) 2022/2560 artikli 43 lõike 1 kohaselt võib teabe esitajaga kokku 

leppida, et komisjonil on õigus kasutada kõnealuse määruse kohaselt saadud teavet 

muul eesmärgil kui see, milleks komisjon teavet algselt kogus. 

2. Kui teabe esitaja teeb komisjonile määruse (EL) 2022/2560 artikli 43 lõike 1 kohase 

erandi, märgib ta, millist konkreetset teavet ta lubab kasutada muul eesmärgil kui 

see, milleks teave koguti, ning põhjendab, miks see teave oleks asjakohane 

kõnealustel muudel eesmärkidel, sealhulgas muude liidu õigusaktide kohaldamisel. 

3. Kui komisjon nõuab, et teabe esitaja teeks määruse (EL) 2022/2560 artikli 43 lõike 1 

kohase erandi, täpsustab komisjon taotluses käsitletud teabe ja eesmärgid, milleks ta 

kavatseb seda teavet kasutada. Kõnealuse teabe kasutamine komisjoni poolt ei tohi 
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minna kaugemale eesmärkidest, mida komisjon on nimetanud ja mille teabe esitaja 

on heaks kiitnud. 

  

Artikkel 19 

Konfidentsiaalse teabe kindlakstegemine ja kaitse 

1. Kui käesoleva määruse artiklis 20 ja määruse (EL) 2022/2560 artiklis 42 ei ole 

sätestatud teisiti ning ilma et see piiraks lõike 6 kohaldamist, ei avalikusta komisjon 

teavet, sealhulgas dokumente, ega võimalda sellele juurdepääsu, kui see sisaldab 

ärisaladusi või muud konfidentsiaalset teavet. 

2. Kui komisjon nõuab teavet vastavalt määruse (EL) 2022/2560 artiklile 13, küsitleb 

isikuid vastavalt määruse (EL) 2022/2560 artikli 13 lõikele 7 või küsib suulisi 

selgitusi määruse (EL) 2022/2560 artiklite 14 ja 15 kohaste kontrollide käigus, teatab 

ta asjaomastele isikutele, ettevõtjatele või ettevõtjate ühendustele, et komisjonile 

teavet esitades nõustuvad nad sellega, et kõnealusele teabele võib anda juurdepääsu 

vastavalt artiklile 20. Kui komisjon saab teabe esitajatelt teavet muul viisil, teatab ta 

neile, et nende esitatud teabele võib anda juurdepääsu vastavalt artiklile 20. 

3. Ilma et see piiraks artiklite 8 ja 15 kohaldamist, võib komisjon kindlaksmääratud 

tähtaja jooksul nõuda, et teabe esitajad, kes esitavad määruse (EL) 2022/2560 

kohaselt dokumente või muud teavet,  

(a) teeksid kindlaks dokumendid või nende osad või muu teabe, mis nende arvates 

sisaldavad ärisaladusi või muud konfidentsiaalset teavet;  

(b) nimetaksid isikud, kelle suhtes neid dokumente või muud teavet 

konfidentsiaalseks peetakse;  

(c) põhjendaksid oma väiteid ärisaladuste ja muu konfidentsiaalse teabe kohta iga 

dokumendi või dokumendi osa või muu teabe puhul; 

(d) esitaksid komisjonile mittekonfidentsiaalse versiooni dokumentidest või 

dokumentide osadest või muust teabest, millest ärisaladused ja muu 

konfidentsiaalne teave on selgelt ja arusaadavalt välja jäetud; 

(e) esitaksid iga välja jäetud teabeühiku täpse, mittekonfidentsiaalse ja selge 

kirjelduse. 

4. Komisjon nõuab, et uurimise all olev ettevõtja teeks kindlaksmääratud tähtaja 

jooksul kindlaks määruse (EL) 2022/2560 artikli 40 kohase kokkuvõtliku teadaande 

või määruse (EL) 2022/2560 artiklite 11, 25 ja 31 kohase otsuse osad, mis tema 

arvates sisaldavad ärisaladusi või muud konfidentsiaalset teavet, enne kokkuvõtliku 

teadaande või otsuse avaldamist. Kui ärisaladused või muu konfidentsiaalne teave on 

kindlaks tehtud, põhjendab uurimise all olev ettevõtja oma seisukohta komisjoni 

määratud tähtaja jooksul. 

5. Kui teabe esitaja või uurimise all olev ettevõtja ei suuda kindlaks teha teavet, mida ta 

peab lõigetes 3 ja 4 sätestatud nõuete kohaselt konfidentsiaalseks, võib komisjon 

eeldada, et asjaomane teave ei sisalda konfidentsiaalset teavet. 

6. Kui komisjon leiab, et teatavat teavet, mida teabe esitaja või uurimise all olev 

ettevõtja peab konfidentsiaalseks, võib avalikustada kas seetõttu, et see teave ei 

kujuta endast ärisaladust või muud konfidentsiaalset teavet, või seetõttu, et selle 

avalikustamiseks on ülekaalukas huvi, teatab ta teabe esitajale või uurimise all 
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olevale ettevõtjale oma kavatsusest selline teave avalikustada. Kui teabe esitaja või 

uurimise all olev ettevõtja esitab vastuväite viie tööpäeva jooksul pärast seda, kui 

talle on teatatud komisjoni kavatsustest, võib komisjon võtta vastu otsuse, milles 

määratakse kindlaks kuupäev, mille järel teave avalikustatakse, või lõikes 4 

sätestatud juhul avaldatakse kokkuvõtlikus teadaandes või otsuses. See kuupäev ei 

tohi olla lühem kui viis tööpäeva alates kuupäevast, mil teatatakse komisjoni 

otsusest. Otsusest teatatakse asjaomasele füüsilisele või juriidilisele isikule.  

7. Käesolev artikkel ei takista komisjoni kasutamast ja vajalikul määral avalikustamast 

teavet siseturgu moonutava välisriigi subsiidiumi olemasolu kohta. 

VII PEATÜKK 

 

JUURDEPÄÄS TOIMIKULE  

Artikkel 20 

Juurdepääs komisjoni toimikule ja dokumentide kasutamine 

1. Pärast seda, kui komisjon on teavitanud uurimise all olevat ettevõtjat põhjustest, 

mille alusel komisjon kavatseb vastu võtta otsuse, võib uurimise all olev ettevõtja 

taotleda juurdepääsu komisjoni toimikule vastavalt määruse (EL) 2022/2560 artikli 

42 lõikele 4.  

2. Komisjoni toimikule juurdepääsu õigus ei hõlma:  

(a) komisjoni sisedokumente,  

(b) liikmesriikide või kolmandate riikide ametiasutuste, sealhulgas 

konkurentsiasutuste ja avaliku sektori või võrgustikusektori hankijate 

sisedokumente,  

(c) kirjavahetust komisjoni ja liikmesriikide või kolmandate riikide ametiasutuste, 

sealhulgas konkurentsiasutuste ja avaliku sektori või võrgustikusektori 

hankijate vahel,  

(d) kirjavahetust liikmesriikide ametiasutuste vahel ning liikmesriikide ja 

kolmandate riikide vahel. 

3. Toimikule juurdepääsu võimaldamise korral esitab komisjon uurimise all olevale 

ettevõtjale mittekonfidentsiaalse versiooni kõikidest dokumentidest, mida on 

nimetatud põhjustes, mille alusel komisjon kavatseb otsuse vastu võtta.  

4. Ilma et see piiraks lõigete 2 ja 5 kohaldamist, annab komisjon juurdepääsu kõikidele 

tema toimikus olevatele konfidentsiaalsuse huvides tehtud väljajäteteta 

dokumentidele vastavalt komisjoni otsuses esitatavatele avalikustamise tingimustele. 

Avalikustamise tingimused määratakse kindlaks vastavalt järgmisele. 

(a) Juurdepääs dokumentidele antakse käesoleva lõike alusel üksnes piiratud 

arvule kindlaksmääratud välistele õigus- ja majandusnõustajatele ning välistele 

tehnilistele ekspertidele, kes töötavad uurimise all oleva ettevõtja heaks ning 

kelle nimed on komisjonile eelnevalt teatavaks tehtud. 

(b) Kindlaksmääratud välised õigus- ja majandusnõustajad ning välised tehnilised 

eksperdid peavad olema ettevõtjad, ettevõtjate töötajad või ettevõtjate 
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töötajatega võrreldavas olukorras olevad ettevõtjad. Avalikustamise tingimused 

on neile kõigile siduvad. 

(c) Kindlaksmääratud väliste õigus- ja majandusnõustajatena ning väliste tehniliste 

ekspertidena loetletud isikud ei tohi kuupäeval, mil komisjon kehtestab oma 

otsusega avalikustamise tingimused, olla töösuhtes uurimise all oleva 

ettevõtjaga või kuuluda selle juhtkonda või olla võrreldavas olukorras uurimise 

all oleva ettevõtja töötaja või juhiga. Kui kindlaksmääratud välised õigus- või 

majandusnõustajad või välised tehnilised eksperdid sõlmivad uurimise ajal või 

kolme aasta jooksul pärast komisjoni uurimise lõppu sellised suhted uurimise 

all oleva ettevõtjaga, teatavad kindlaksmääratud väline õigus- või 

majandusnõustaja või väline tehniline ekspert ja uurimise all olev ettevõtja 

viivitamata komisjonile sellise suhte tingimustest. Samuti kinnitab 

kindlaksmääratud väline õigus- või majandusnõustaja või väline tehniline 

ekspert komisjonile, et tal ei ole enam juurdepääsu toimikus sisalduvale teabele 

või dokumentidele, millele talle anti juurdepääs käesoleva lõike kohaselt ja 

mida komisjon ei teinud uurimise all olevale ettevõtjale kättesaadavaks. Samuti 

kinnitab ta komisjonile, et jätkab käesoleva lõike punktides d ja e osutatud 

nõuete täitmist.  

(d) Kindlaksmääratud välised õigus- ja majandusnõustajad ning välised tehnilised 

eksperdid ei avalda esitatud dokumente ega nende sisu ühelegi füüsilisele või 

juriidilisele isikule, kelle suhtes avalikustamise tingimused ei ole siduvad.  

(e)  Kindlaksmääratud välised õigus- ja majandusnõustajad ning välised tehnilised 

eksperdid ei kasuta esitatud dokumente ega nende sisu muul eesmärgil kui 

lõikes 10 osutatud eesmärkidel.  

5. Komisjon täpsustab avalikustamise tingimustes avalikustamise tehnilised vahendid ja 

kestuse. Teabe võib avalikustada kindlaksmääratud õigus- ja majandusnõustajatele 

ning tehnilistele ekspertidele elektrooniliste vahendite kaudu või (mõne või kõigi 

dokumentide puhul) ainult komisjoni ruumides. Erandlikel asjaoludel võib komisjon 

otsustada vastavalt lõikes 4 osutatud avalikustamise tingimustele mitte anda 

juurdepääsu teatavatele dokumentidele või anda juurdepääs väljajätetega 

dokumentidele, kui ta teeb kindlaks, et kahju, mida teabe esitaja tõenäoliselt kannaks 

nende tingimuste kohase avalikustamise tõttu, kaalub üles avalikustamise olulisuse 

kaitseõiguse kasutamise jaoks. Ilma et see piiraks lõike 2 kohaldamist, korraldab 

komisjon samasuguse hindamise avalikustamise olulisuse kohta, kui ta kaalub, kas 

on vaja avalikustada või osaliselt avalikustada kirjavahetus komisjoni ja 

liikmesriikide või kolmandate riikide ametiasutuste vahel ning muud liiki tundliku 

sisuga dokumendid, mille on esitanud liikmesriikide või kolmandate riikide 

ametiasutused. Enne sellise kirjavahetuse või dokumentide avalikustamist 

konsulteerib komisjon liikmesriigi või kolmanda riigi ametiasutustega.  

6. Lõike 4 punktis a osutatud kindlaksmääratud välised õigus- ja majandusnõustajad 

ning välised tehnilised eksperdid võivad ühe nädala jooksul pärast avalikustamise 

tingimuste alusel toimikule juurdepääsu saamist esitada komisjonile põhjendatud 

taotluse juurdepääsuks komisjoni toimikus sisalduva mis tahes dokumendi 

mittekonfidentsiaalsele versioonile, mida ei ole veel lõike 3 alusel uurimise all 

olevale ettevõtjale esitatud, eesmärgiga teha see dokument uurimise all olevale 

ettevõtjale kättesaadavaks. Samuti võivad nad esitada põhjendatud taotluse 

avalikustamise tingimuste laiendamiseks täiendavatele kindlaksmääratud välistele 

õigus- ja majandusnõustajatele või välistele tehnilistele ekspertidele. Sellist 
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täiendavat juurdepääsu dokumentide mittekonfidentsiaalsetele versioonidele või 

laiendamist täiendavatele isikutele võib anda ainult erandkorras ja kui see on oluline 

selleks, et uurimise all olev ettevõtja saaks nõuetekohaselt kasutada kaitseõigust. 

7. Lõike 5 või 6 kohaldamise eesmärgil võib komisjon nõuda, et teabe esitaja, kes esitas 

asjaomased dokumendid, esitaks vastavalt artikli 19 lõikele 3 nende 

mittekonfidentsiaalse versiooni.  

8. Kui komisjon leiab, et lõike 6 kohane mis tahes taotlus on põhjendatud, pidades 

silmas vajadust tagada, et uurimise all olev ettevõtja saab tulemuslikult kasutada oma 

kaitseõigust, teeb komisjon kas dokumendi mittekonfidentsiaalse versiooni uurimise 

all olevale ettevõtjale kättesaadavaks või võtab vastu otsuse, millega laiendatakse 

kõnealuste dokumentide avalikustamise tingimusi. 

9. Menetluse mis tahes etapis võib komisjon lõike 4 kohase toimikule juurdepääsu 

võimaldamise meetodi asemel või sellega kombineerituna anda juurdepääsu mõnele 

või kõigile artikli 19 lõike 3 kohaselt tehtud väljajätetega dokumentidele, et vältida 

ebaproportsionaalset viivitust või halduskoormust. 

10. Toimikule juurdepääsu kaudu saadud teavet kasutatakse üksnes määruse (EL) 

2022/2560 kohaldamisega seotud asjakohastes menetlustes.  

 

VIII PEATÜKK  

TÄHTAJAD 

Artikkel 21 

Tähtajad 

1. Määruses (EL) 2022/2560 või käesolevas määruses sätestatud või nimetatud 

määruste alusel komisjoni kehtestatud tähtajad arvutatakse kooskõlas nõukogu 

määrusega (EMÜ, Euratom) nr 1182/714 ning käesoleva artikli lõikes 2 ja artiklis 22 

sätestatud erieeskirjadega. Vastuolu ilmnemise korral kohaldatakse käesoleva 

määruse sätteid. 

2. Tähtajad algavad tööpäeval, mis järgneb määruse (EL) 2022/2560 või käesoleva 

määruse asjakohases sättes osutatud sündmusele. 

Artikkel 22 

Tähtaegade möödumine 

1. Tööpäevades arvestatav tähtaeg möödub viimase tööpäeva lõppedes. 

2. Komisjoni poolt kalendripäevades kehtestatud tähtaeg möödub asjaomase päeva 

lõppedes. 

                                                 
4 Nõukogu 3. juuni 1971. aasta määrus (EMÜ, Euratom) nr 1182/71, millega määratakse kindlaks 

ajavahemike, kuupäevade ja tähtaegade suhtes kohaldatavad eeskirjad (EÜT L 124, 8.6.1971, lk 1). 
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Artikkel 23 

Tähtaegade kulgemise peatamine koondumiste puhul 

1. Komisjon võib peatada määruse (EL) 2022/2560 artikli 24 lõike 1 punktides a ja b 

osutatud tähtaegade kulgemise vastavalt määruse (EL) 2022/2560 artikli 24 lõikele 5 

või järgmisel põhjusel: 

(a) teatise esitaja või muu asjaomane isik ei ole komisjoni määratud tähtaja jooksul 

esitanud komisjoni poolt määruse (EL) 2022/2560 artikli 13 lõike 2 alusel 

nõutud teavet või on esitanud puuduliku teabe; 

(b) muu ettevõtja või ettevõtjate ühendus ei ole esitanud komisjoni määratud 

tähtaja jooksul komisjoni poolt määruse (EL) 2022/2560 artikli 13 lõike 3 

alusel nõutud teavet või on esitanud puuduliku teabe asjaolude tõttu, mille eest 

vastutab üks teatise esitajatest või mis tahes muu asjaomane isik; 

(c) üks teatise esitajatest või mis tahes muu asjaomane isik on keeldunud allumast 

komisjoni poolt määruse (EL) 2022/2560 artikli 14 lõike 1 alusel tehtavale ja 

artikli 14 lõike 3 alusel tehtud otsusega määratud kontrollile või tegemast 

sellise kontrolli läbiviimisel määruse (EL) 2022/2560 artikli 14 lõike 2 kohast 

koostööd; 

(d) teatise esitajad ei ole teatanud komisjonile asjakohasest teabest, sealhulgas 

artikli 6 lõikes 3 osutatud asjaolude muutumisest. 

2. Kui komisjon vastavalt lõikele 1 peatab määruse (EL) 2022/2560 artikli 24 lõike 1 

punktides a ja b osutatud tähtaja kulgemise, peatatakse tähtaja kulgemine 

(a) lõike 1 punktides a ja b osutatud juhtudel ajavahemikuks, mis jääb teabenõudes 

sätestatud tähtaja möödumise ning nõutud täieliku ja täpse teabe saamise või 

selle hetke vahele, mil komisjon teatab teatise esitajatele või teistele 

asjaomastele isikutele, et käimasoleva läbivaatamise tulemusi või 

turusuundumusi arvesse võttes ei ole nõutud teave enam vajalik; 

(b) lõike 1 punktis c osutatud juhtudel ajavahemikuks, mis jääb ebaõnnestunud 

kontrolli ja otsusega määratud kontrolli tegeliku lõpetamise või selle hetke 

vahele, mil komisjon teatab teatise esitajatele või teistele asjaomastele 

isikutele, et käimasoleva kontrolli tulemusi või turusuundumusi arvesse võttes 

ei ole määratud kontroll enam vajalik; 

(c) lõike 1 punktis d osutatud juhtudel ajavahemikuks alates hetkest, mil komisjoni 

oleks tulnud asjakohasest teabest, sealhulgas asjaolude muutumisest, teavitada, 

kuni täieliku ja õige teabe saamiseni või selle hetkeni, mil komisjon teatab 

teatise esitajatele, et käimasoleva läbivaatamise tulemusi või turusuundumusi 

arvesse võttes ei ole teave enam vajalik. 

3. Tähtaja kulgemise peatamine algab peatamise tinginud sündmusele järgneval 

tööpäeval. Peatamine lõpeb peatamise põhjuse kõrvaldamise päeva lõppedes. Kui see 

päev ei ole tööpäev, lõpeb tähtaja kulgemise peatamine järgmise tööpäeva lõpus. 

4. Komisjon töötleb mõistliku aja jooksul kõiki uurimise käigus saadud andmeid, mis 

võimaldavad tal otsustada, et nõutud teave või määratud kontroll lõike 2 punktide a, 

b ja c tähenduses ei ole enam vajalik.  
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  Artikkel 24 

Tähtaegade kulgemise peatamine riigihanke menetlustega seotud esialgse läbivaatamise ajal 

Kui komisjon peatab esialgse läbivaatamise tähtaja kulgemise vastavalt määruse (EL) 

2022/2560 artikli 30 lõikele 6, algab see peatamine tööpäeval, mis järgneb 20 tööpäeva 

pikkuse tähtaja möödumisele. Peatamine lõpeb selle päeva lõpus, mil komisjonile esitati 

täielik ajakohastatud teatis. Kui see päev ei ole tööpäev, lõpeb tähtaja kulgemise peatamine 

järgmise tööpäeva lõpus. 

 

IX PEATÜKK  

DOKUMENTIDE EDASTAMINE JA ALLKIRJASTAMINE 

Artikkel 25 

Dokumentide edastamine ja allkirjastamine koondumiste puhul  

1. Dokumentide vahetamine komisjoniga vastavalt määrusele (EL) 2022/2560 ja 

käesolevale määrusele toimub digivahendite kaudu, välja arvatud juhul, kui komisjon 

lubab erandkorras kasutada lõigetes 6 ja 7 nimetatud vahendeid.  

2. Kui on nõutav allkiri, allkirjastatakse komisjonile digivahendite kaudu esitatud 

dokumendid vähemalt ühe kvalifitseeritud e-allkirjaga, mis vastab Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määruses (EL) nr 910/20145 sätestatud nõuetele.  

3. Edastamis- ja allkirjastamisvahendite tehnilised kirjeldused võib avaldada Euroopa 

Liidu Teatajas ja teha kättesaadavaks komisjoni konkurentsi peadirektoraadi 

veebisaidil.  

4. Kõik tööpäeva jooksul komisjonile digivahendite kaudu edastatud dokumendid, välja 

arvatud I lisas esitatud vorm, loetakse kättesaaduks nende saatmise päeval, kui 

kättesaamiskinnituse ajatempel näitab, et need on kätte saadud sellel päeval. 

Tööpäeva jooksul komisjonile digivahendite kaudu edastatud I lisas esitatud vorm 

loetakse kättesaaduks selle saatmise päeval, kui kättesaamiskinnituse ajatempel 

näitab, et need on kätte saadud sellel päeval enne konkurentsi peadirektoraadi 

veebisaidil märgitud lahtiolekuaegu või lahtiolekuaegadel. I lisas esitatud vorm, mis 

on komisjonile digivahendite kaudu edastatud tööpäeval pärast konkurentsi 

peadirektoraadi veebisaidil märgitud lahtiolekuaegu, loetakse kättesaaduks järgmisel 

tööpäeval. Kõik väljaspool tööpäeva komisjonile elektrooniliselt edastatud 

dokumendid loetakse kättesaaduks järgmisel tööpäeval.  

5. Komisjonile elektrooniliselt edastatud dokumente ei loeta kättesaaduks, kui 

dokumendid või nende osad: 

(a) on kasutuskõlbmatud (rikutud);  

(b) sisaldavad viiruseid, pahavara või muid ohte;  

(c) sisaldavad e-allkirju, mille kehtivust komisjon ei saa kontrollida.  

                                                 
5 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. juuli 2014. aasta määrus (EL) nr 910/2014 e-identimise ja e-

tehingute jaoks vajalike usaldusteenuste kohta siseturul ja millega tunnistatakse kehtetuks direktiiv 

1999/93/EÜ (ELT L 257, 28.8.2014, lk 73). 



ET 18  ET 

Komisjon teatab saatjale viivitamata, kui esineb mõni punktis a, b või c osutatud 

asjaoludest. 

6. Komisjonile tähtsaadetisena edastatud dokumendid loetakse kättesaaduks 

konkurentsi peadirektoraadi veebisaidil märgitud aadressile saabumise päeval. 

7. Komisjonile käsipostiga edastatud dokumendid loetakse kättesaaduks konkurentsi 

peadirektoraadi veebisaidil märgitud aadressile saabumise päeval, kui komisjon on 

seda kinnitanud kättesaamiskinnitusega. 

Artikkel 26 

Riigihanke menetluste raames dokumentide edastamine ja allkirjastamine (teatised ja ex 

officio läbivaatamine) 

1. Dokumentide vahetamine komisjoniga riigihanke menetluste raames vastavalt 

määrusele (EL) 2022/2560 ja käesolevale määrusele toimub digivahendite kaudu, 

välja arvatud juhul, kui komisjon lubab erandkorras kasutada lõigetes 5 ja 6 

nimetatud vahendeid. 

2. Menetluste korral, mis käsitlevad välisriigi subsiidiume riigihanke menetluste 

raames, ei ole määruses (EL) nr 910/2014 sätestatud nõuetele vastava kvalifitseeritud 

e-allkirja kasutamine kohustuslik. Teatisele või deklaratsioonile kirjutavad alla kõik 

teatise esitajad, kellel on riigihanke menetluse raames teavitamise kohustus. 

3. Edastamis- ja allkirjastamisvahendite tehnilised kirjeldused võib avaldada Euroopa 

Liidu Teatajas ja teha kättesaadavaks komisjoni siseturu, tööstuse, ettevõtluse ja 

VKEde peadirektoraadi veebisaidil. 

4. Riigihanke menetluste raames dokumentide allkirjastamise ja komisjonile edastamise 

korral kohaldatakse analoogia põhjal artikli 25 lõikeid 4 ja 5. 

5. Komisjonile tähtsaadetisena edastatud dokumendid loetakse kättesaaduks komisjoni 

siseturu, tööstuse, ettevõtluse ja VKEde peadirektoraadi veebisaidil märgitud 

aadressile saabumise päeval. 

6. Komisjonile käsipostiga edastatud dokumendid loetakse kättesaaduks komisjoni 

siseturu, tööstuse, ettevõtluse ja VKEde peadirektoraadi veebisaidil märgitud 

aadressile saabumise päeval, kui komisjon on seda kinnitanud 

kättesaamiskinnitusega. 

 

X PEATÜKK  

LÕPPSÄTTED 

Artikkel 27 

Jõustumine 

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 
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Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 10.7.2023 

 Komisjoni nimel 

 president 

 Ursula VON DER LEYEN 

 


